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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΘΕΣΜΙΚΑ ΚΑΙ ΛΟΙΠΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ 
ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Επιτόκιο που εφαρμόζει  η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα στις πράξεις κύριας αναχρηματοδότησης (1):

0,00 % την 1η Μαΐου 2018

Ισοτιμίες του ευρώ (2)

2 Μαΐου 2018

(2018/C 155/01)

1 ευρώ =

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,2007

JPY ιαπωνικό γιεν 131,84

DKK δανική κορόνα 7,4488

GBP λίρα στερλίνα 0,88040

SEK σουηδική κορόνα 10,6174

CHF ελβετικό φράγκο 1,1957

ISK ισλανδική κορόνα 122,20

NOK νορβηγική κορόνα 9,6958

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558

CZK τσεχική κορόνα 25,601

HUF ουγγρικό φιορίνι 314,04

PLN πολωνικό ζλότι 4,2755

RON ρουμανικό λέου 4,6635

TRY τουρκική λίρα 4,9813

AUD δολάριο Αυστραλίας 1,5987

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

CAD δολάριο Καναδά 1,5401
HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 9,4250
NZD δολάριο Νέας Ζηλανδίας 1,7103
SGD δολάριο Σιγκαπούρης 1,6025
KRW ουόν Νότιας Κορέας 1 291,54
ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 15,1336
CNY κινεζικό ρενμινπί γιουάν 7,6353
HRK κροατική κούνα 7,4110
IDR ρουπία Ινδονησίας 16 762,27
MYR μαλαισιανό ρινγκίτ 4,7223
PHP πέσο Φιλιππινών 62,301
RUB ρωσικό ρούβλι 76,4000
THB ταϊλανδικό μπατ 38,092
BRL ρεάλ Βραζιλίας 4,2293
MXN πέσο Μεξικού 22,7479
INR ινδική ρουπία 80,0455

(1) Επιτόκιο  που  εφαρμόστηκε  στην  πλέον  πρόσφατη  πράξη  πριν  την  αναφερόμενη  ημερομηνία.  Σε  περίπτωση  δημοπρασίας  μεταβλητού 
επιτοκίου, το επιτόκιο είναι το οριακό επιτόκιο.

(2) Πηγή: Ισοτιμίες αναφοράς που δημοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.

3.5.2018 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 155/1



Νέα εθνική όψη κερμάτων ευρώ που προορίζονται για κυκλοφορία

(2018/C 155/02)

Εθνική όψη του νέου αναμνηστικού κέρματος των 2 ευρώ έκδοσης Βελγίου που προορίζεται για κυκλοφορία

Τα κέρματα ευρώ που προορίζονται για κυκλοφορία συνιστούν νόμιμο χρήμα σε ολόκληρη τη ζώνη του ευρώ. Προκειμένου να 
ενημερώσει το κοινό και όσους χρησιμοποιούν τα κέρματα, η Επιτροπή δημοσιεύει περιγραφή των σχεδίων όλων των νέων κερ­
μάτων (1). Σύμφωνα με τα συμπεράσματα του Συμβουλίου της 10ης Φεβρουαρίου 2009 (2), επιτρέπεται στα κράτη μέλη της 
ζώνης του ευρώ και στις χώρες που έχουν συνάψει νομισματική συμφωνία με την Ευρωπαϊκή Ένωση για την έκδοση κερμάτων 
ευρώ να εκδίδουν ορισμένο αριθμό αναμνηστικών κερμάτων ευρώ προοριζόμενων για κυκλοφορία, υπό τον όρο ότι πληρούνται 
ορισμένες προϋποθέσεις, και ιδίως ότι πρόκειται μόνο για κέρματα των 2 ευρώ. Τα εν λόγω κέρματα έχουν τεχνικά χαρακτηρι­
στικά ίδια με εκείνα των υπόλοιπων κερμάτων των 2 ευρώ, αλλά στην εθνική τους όψη εμφαίνεται αναμνηστικό σχέδιο με 
υψηλή συμβολική αξία εθνικής ή ευρωπαϊκής εμβέλειας.

Χώρα έκδοσης: Βέλγιο

Αναμνηστικό θέμα: Η 50ή επέτειος των γεγονότων του Μαΐου 1968 στο Βέλγιο

Περιγραφή του σχεδίου: Το σχέδιο απεικονίζει φοιτητές που κρατούν στο χέρι ένα φυλλάδιο και μια σημαία και αναφέρεται 
στις φοιτητικές διαδηλώσεις που έγιναν στο Βέλγιο σε σχέση με τις κοινωνικο-πολιτισμικές αλλαγές του Μαΐου 1968. 
Επρόκειτο για σημαντικό εθνικό γεγονός που διαμόρφωσε την εθνική πολιτική του Βελγίου και επηρέασε τις επακόλουθες 
κυβερνητικές μεταρρυθμίσεις πριν από 50 χρόνια.

Στο αριστερό μέρος απεικονίζεται το σήμα του νομισματοκοπείου της Ουτρέχτης (το κηρύκειο του Ερμή) μαζί με το σήμα του 
Βέλγου διευθυντή του νομισματοκοπείου (ο θυρεός του δήμου του Herzele). Η ένδειξη του έτους 2018 και ο κωδικός χώρας 
ΒΕ βρίσκονται στο αριστερό μέρος, ακριβώς όπως και τα αρχικά LL του σχεδιαστή του κέρματος, κ. Luc Luycx.

Στο πίσω μέρος του νομίσματος εμφαίνεται ένα αμφιθέατρο, που αποτελεί αναφορά στους φοιτητές.

Στον εξωτερικό δακτύλιο του κέρματος απεικονίζονται τα 12 αστέρια της ευρωπαϊκής σημαίας.

Αριθμός κερμάτων της έκδοσης: 260 000 κέρματα

Ημερομηνία έκδοσης: Μάιος/Ιούνιος 2018

(1) Βλέπε ΕΕ C 373 της 28.12.2001, σ. 1, όπου απεικονίζονται όλες οι εθνικές όψεις των κερμάτων που εκδόθηκαν το 2002.
(2) Βλέπε τα συμπεράσματα του Συμβουλίου Οικονομικών και Δημοσιονομικών Υποθέσεων, της 10ης Φεβρουαρίου 2009, και τη σύσταση της 

Επιτροπής, της 19ης Δεκεμβρίου 2008, για τη θέσπιση κοινών κατευθυντηρίων γραμμών όσον αφορά τις εθνικές όψεις και την έκδοση των 
κερμάτων ευρώ που προορίζονται για κυκλοφορία (ΕΕ L 9 της 14.1.2009, σ. 52).

C 155/2 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 3.5.2018



Νέα εθνική όψη κερμάτων ευρώ που προορίζονται για κυκλοφορία

(2018/C 155/03)

Εθνική όψη του νέου κοινού αναμνηστικού κέρματος των 2 ευρώ έκδοσης Γαλλίας που προορίζεται για κυκλοφορία

Τα κέρματα ευρώ που προορίζονται για κυκλοφορία συνιστούν νόμιμο χρήμα σε ολόκληρη τη ζώνη του ευρώ. Προκειμένου να 
ενημερώσει το κοινό και όσους χρησιμοποιούν τα κέρματα, η Επιτροπή δημοσιεύει περιγραφή των σχεδίων όλων των νέων κερ­
μάτων (1). Σύμφωνα με τα συμπεράσματα του Συμβουλίου της 10ης Φεβρουαρίου 2009 (2), επιτρέπεται στα κράτη μέλη της 
ζώνης του ευρώ και στις χώρες που έχουν συνάψει νομισματική συμφωνία με την Ευρωπαϊκή Ένωση για την έκδοση κερμάτων 
ευρώ να εκδίδουν ορισμένο αριθμό αναμνηστικών κερμάτων ευρώ προοριζόμενων για κυκλοφορία, υπό τον όρο ότι πληρούνται 
ορισμένες προϋποθέσεις, και ιδίως ότι πρόκειται μόνο για κέρματα των 2 ευρώ. Τα εν λόγω κέρματα έχουν τεχνικά χαρακτηρι­
στικά ίδια με εκείνα των υπόλοιπων κερμάτων των 2 ευρώ, αλλά στην εθνική τους όψη εμφαίνεται αναμνηστικό σχέδιο με 
υψηλή συμβολική αξία εθνικής ή ευρωπαϊκής εμβέλειας.

Χώρα έκδοσης: Γαλλία

Αναμνηστικό θέμα: Simone Veil

Περιγραφή του σχεδίου: Το σχέδιο απεικονίζει προσωπογραφία της Simone Veil, μιας εικόνας του αγώνα υπέρ των δικαιω­
μάτων των γυναικών. Η Simone Veil, γεννηθείσα Jacob, απεβίωσε τον Ιούνιο του 2017 στην ηλικία των 89 ετών. Αφού υπήρξε 
μεταξύ των επιζώντων από το στρατόπεδο συγκέντρωσης του Άουσβιτς, εργάστηκε στη συνέχεια για την οικοδόμηση της 
Ευρώπης ως ένας από τους σημαντικότερους παράγοντές της. Ήταν η πρώτη άμεσα εκλεγμένη πρόεδρος του Ευρωπαϊκού Κοι­
νοβουλίου από το 1979 έως το 1982. Κατέστη το σύμβολο της νομιμοποίησης των αμβλώσεων για την οποία έδωσε μάχη που 
οδήγησε τελικά στην ψήφιση, το 1975, του νόμου που φέρει το όνομά της. Το 2008, εξελέγη μέλος στη Γαλλική Ακαδημία.

Το σχέδιο απεικονίζει, στον γιακά της, τον αριθμό κρατουμένης στο στρατόπεδο που είχε χαραχτεί στο μπράτσο της. Στο πίσω 
μέρος του νομίσματος απεικονίζεται το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο όπου αναγράφονται το όνομά της, βασικές ημερομηνίες, 
η ένδειξη της χώρας «RF», το έτος έκδοσης «2018» και τα σήματα του νομισματοκοπείου.

Στον εξωτερικό δακτύλιο του κέρματος απεικονίζονται τα 12 αστέρια της ευρωπαϊκής σημαίας.

Αριθμός κερμάτων της έκδοσης: 15 εκατομμύρια

Ημερομηνία έκδοσης: Μάιος/Ιούνιος 2018

(1) Βλέπε ΕΕ C 373 της 28.12.2001, σ. 1-30, όπου απεικονίζονται όλες οι εθνικές όψεις των κερμάτων που εκδόθηκαν το 2002.
(2) Βλέπε τα συμπεράσματα του Συμβουλίου Οικονομικών και Δημοσιονομικών Υποθέσεων, της 10ης Φεβρουαρίου 2009, και τη σύσταση της 

Επιτροπής, της 19ης Δεκεμβρίου 2008, για τη θέσπιση κοινών κατευθυντηρίων γραμμών όσον αφορά τις εθνικές όψεις και την έκδοση των 
κερμάτων ευρώ που προορίζονται για κυκλοφορία (ΕΕ L 9 της 14.1.2009, σ. 52).

3.5.2018 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 155/3



ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟ ΧΩΡΟ

ΕΠΟΠΤΕΥΟΥΣΑ ΑΡΧΗ ΤΗΣ ΕΖΕΣ

ΕΣΩΤΕΡΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ

Εγκρίθηκε στις 7 Ιανουαρίου 1994 (1)

Αναδιατυπώθηκε στις 19 Δεκεμβρίου 2017 (2)

(2018/C 155/04)

ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΤΗΣ ΕΠΟΠΤΕΥΟΥΣΑΣ ΑΡΧΗΣ ΤΗΣ ΕΖΕΣ

Άρθρο 1

Σώμα

Τα μέλη της Εποπτεύουσας Αρχής ΕΖΕΣ ενεργούν συλλογικά, σύμφωνα με τους παρόντες κανόνες, και, ενεργώντας κατ’ αυτόν 
τον τρόπο, συνιστούν το Σώμα.

Η λειτουργία της Αρχής διέπεται από την αρχή της συλλογικότητας, με βάση την ισότιμη συμμετοχή των μελών του Σώματος 
στην έκδοση αποφάσεων. Οι αποφάσεις είναι το αποτέλεσμα συλλογικής συζήτησης και όλα τα μέλη του Σώματος φέρουν 
συλλογική ευθύνη για όλες τις εκδοθείσες αποφάσεις.

Ο πρόεδρος είναι πρώτος την τάξει στο Σώμα και ακολουθούν τα μέλη αναλόγως της αρχαιότητάς τους στην υπηρεσία. Μέλη 
με την ίδια αρχαιότητα στην υπηρεσία κατατάσσονται κατά ηλικία.

Άρθρο 2

Πρόεδρος

Ο πρόεδρος εκπροσωπεί την Αρχή στο σύνολό της τηρώντας παράλληλα την αρχή της συλλογικότητας.

Ο πρόεδρος εποπτεύει τη διοίκηση της Αρχής και είναι εξουσιοδοτημένος να συνάπτει συμβάσεις και να δεσμεύει άλλως πως 
την Αρχή για να διασφαλίσει τη λειτουργία της, χωρίς ωστόσο να θίγονται οι εξουσίες και τα καθήκοντα που ανατίθενται στην 
Αρχή με τη συμφωνία ΕΟΧ και τη συμφωνία μεταξύ των κρατών της ΕΖΕΣ για τη σύσταση Εποπτεύουσας Αρχής και Δικαστη­
ρίου («ΣΕΔ»), και ιδίως το άρθρο 5 της ΣΕΔ.

Ο πρόεδρος τηρεί το Σώμα ενήμερο για τη γενική προσέγγισή του καθώς και για επιμέρους θέματα που ενδιαφέρουν άλλα 
μέλη του Σώματος. Ενεργεί λαμβάνοντας δεόντως υπόψη τις απόψεις που εκφράζουν άλλα μέλη του Σώματος και σύμφωνα με 
τις κατευθυντήριες γραμμές, τις πολιτικές και τις διαδικασίες που ορίζει το Σώμα σύμφωνα με το άρθρο 16.

Άρθρο 3

Χαρτοφυλάκια

Το Σώμα αναθέτει σε κάθε μέλος την ευθύνη της κατάρτισης και της εφαρμογής των αποφάσεών του σε συγκεκριμένους τομείς 
της συμφωνίας ΕΟΧ («χαρτοφυλάκια»). Τα μέλη υποβάλλουν τακτικές εκθέσεις και προτάσεις στο Σώμα, σχετικά με την πολι­
τική εφαρμογής της νομοθεσίας στους τομείς για τους οποίους είναι υπεύθυνα, και κατευθύνουν τη δημόσια επικοινωνία της 
Αρχής στους εν λόγω τομείς.

Τα χαρτοφυλάκια ανατίθενται με ομοφωνία με τον διορισμό ενός ή περισσότερων νέων μελών του Σώματος. Η ανάθεση επανεξε­
τάζεται τουλάχιστον ανά διετία, ή ύστερα από αίτηση μέλους του Σώματος. Εάν δεν επιτευχθεί ομοφωνία, η ανάθεση παραμένει 
ως έχει και τα μέλη διατηρούν τα υφιστάμενα χαρτοφυλάκια ή αναλαμβάνουν τα χαρτοφυλάκια που είχαν ανατεθεί στους προ­
κατόχους τους (μέλη του Σώματος ο διορισμός των οποίων είχε προταθεί από την κυβέρνηση του ίδιου κράτους της ΕΖΕΣ).

(1) Έγγρ. αριθ. 186989.
(2) Απόφαση αριθ. 217/17/COL του Σώματος.
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Άρθρο 4

Τμήματα

Κατά την εκτέλεση των καθηκόντων του, το Σώμα επικουρείται από τέσσερα τμήματα, συγκεκριμένα: Θεμάτων εσωτερικής αγο­
ράς, Ανταγωνισμού και Κρατικών Ενισχύσεων, Νομικών και Εκτελεστικών Υποθέσεων και Διοίκησης. Τα τμήματα συνεργάζονται 
στενά μεταξύ τους.

Επικεφαλής κάθε τμήματος τοποθετείται διευθυντής, ο οποίος διορίζεται από το Σώμα και είναι υπόλογος έναντι του συνόλου 
του Σώματος για τη δράση των υπηρεσιών του. Οι διευθυντές διαχειρίζονται τις υπηρεσίες τους σύμφωνα με τις πολιτικές, τις 
διαδικασίες και τις κατευθυντήριες γραμμές που ορίζονται από το Σώμα και υποβάλλουν τακτικές εκθέσεις στο Σώμα, όπως 
απαιτείται. Όταν η ευθύνη για την κατάρτιση και την εφαρμογή των αποφάσεων σε συγκεκριμένους τομείς της συμφωνίας ΕΟΧ 
ανατίθεται σε συγκεκριμένο μέλος του Σώματος, ο οικείος διευθυντής λαμβάνει τις εντολές του από το εν λόγω μέλος.

Πριν από την υποβολή στο Σώμα πρότασης απόφασης, το τμήμα που έχει αναλάβει την κατάρτιση της πρότασης διαβουλεύεται 
με όλα τα άλλα τμήματα τα οποία αφορά το θέμα. Ο διευθυντής Νομικών και Εκτελεστικών Υποθέσεων καλείται να γνωμοδοτεί 
σχετικά με προτάσεις για τη θέσπιση νομικών πράξεων και μέτρων που ενδέχεται να έχουν νομικές συνέπειες. Ο διευθυντής 
Διοίκησης καλείται να γνωμοδοτεί σχετικά με προτάσεις που ενδέχεται να επηρεάζουν τη διοίκηση της Αρχής, ιδίως μέσω της 
διαχείρισης των ανθρώπινων πόρων ή των δημοσιονομικών επιπτώσεων. Τυχόν διαφωνίες μεταξύ των τμημάτων καταγράφονται 
κατά την υποβολή της πρότασης στο Σώμα.

Το Σώμα μπορεί να συγκροτεί διυπηρεσιακές ομάδες εργασίας και άλλες δομές για την εξέταση ειδικών θεμάτων. Διορίζει τον 
πρόεδρο της εν λόγω ομάδας και καθορίζει την εντολή και τον τρόπο λειτουργίας της ομάδας.

Άρθρο 5

Καθήκοντα αναπληρωτή

Εάν ο πρόεδρος αδυνατεί να ασκήσει τα καθήκοντά του, η άσκηση αυτών των καθηκόντων ανατίθεται, για το πρώτο εξάμηνο 
του έτους, στο δεύτερο αρχαιότερο την τάξει μέλος και, για το δεύτερο εξάμηνο του έτους, στο τρίτο αρχαιότερο μέλος. Τούτο 
περιλαμβάνει την άσκηση των καθηκόντων του προέδρου ως μέλους του Σώματος.

Εάν μέλος του Σώματος αδυνατεί να ασκήσει τα καθήκοντά του, αυτά ασκούνται από το αμέσως επόμενο την τάξει μέλος ή, 
στην περίπτωση νεότερων μελών, από το αμέσως προγενέστερο μέλος που είναι σε θέση να ασκεί τα καθήκοντά του.

Εάν διευθυντής αδυνατεί να ασκήσει τα καθήκοντά του, αυτά ασκούνται από υφισταμένους με τη σειρά που καθορίζει ο διευθυ­
ντής. Οι διευθυντές ενημερώνουν τον διευθυντή Νομικών και Εκτελεστικών Υποθέσεων σχετικά με την τάξη που εφαρμόζεται.

Άρθρο 6

Εξαίρεση μελών του Σώματος

Με την επιφύλαξη του άρθρου 9 παράγραφος 3 της ΣΕΔ, εάν μέλος του Σώματος θεωρήσει ότι, προκειμένου να διασφαλιστεί 
το αναμφισβήτητο της ανεξαρτησίας της Αρχής είναι σκόπιμο να απέχει από τις συζητήσεις ή τις αποφάσεις που αφορούν το 
σύνολο ή μέρος συγκεκριμένου θέματος, μπορεί να εξαιρεθεί.

Στην περίπτωση αυτή το μέλος του Σώματος ενημερώνει τον διευθυντή Νομικών και Εκτελεστικών Υποθέσεων για την απόφασή 
του. Ο διευθυντής Νομικών και Εκτελεστικών Υποθέσεων ενημερώνει αμελλητί τα λοιπά μέλη του Σώματος, καθώς και άλλα 
ενδιαφερόμενα μέλη του προσωπικού, και λαμβάνει όλα τα αναγκαία μέτρα για να εξασφαλίσει ότι το μέλος του Σώματος που 
εξαιρείται δεν συμμετέχει πλέον στη συγκεκριμένη υπόθεση.

Εάν το μέλος του Σώματος που εξαιρείται κρίνει ότι είναι προς το συμφέρον της Αρχής ή της ορθής λειτουργίας της συμφω­
νίας ΕΟΧ να αντικατασταθεί από ad hoc μέλος του Σώματος για τους σκοπούς της υπόθεσης, προτείνει στα άλλα μέλη του 
Σώματος να το αντικαταστήσουν σύμφωνα με το άρθρο 9 παράγραφος 3 της ΣΕΔ.

ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ ΤΗΣ ΕΠΟΠΤΕΥΟΥΣΑΣ ΑΡΧΗΣ ΤΗΣ ΕΖΕΣ

Άρθρο 7

Είδη αποφάσεων

Κατά την άσκηση των εξουσιών και των καθηκόντων που ανατίθενται στην Αρχή με τη συμφωνία ΕΟΧ και τη ΣΕΔ, και ιδίως το 
άρθρο 5 της ΣΕΔ, η Αρχή λαμβάνει αποφάσεις:

α) κατά τις συνεδριάσεις του Σώματος, σύμφωνα με τις διατάξεις των άρθρων 8 έως 11·
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β) με γραπτή διαδικασία, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 12·

γ) με διαδικασία εξουσιοδότησης, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 13.

Άρθρο 8

Συνεδριάσεις του Σώματος

Το Σώμα συγκαλείται σε συνεδρίαση από τον πρόεδρο. Το Σώμα συνεδριάζει, κατά γενικό κανόνα, μία φορά την εβδομάδα. 
Συγκαλούνται έκτακτες συνεδριάσεις οσάκις κρίνεται απαραίτητο.

Ο πρόεδρος αναλαμβάνει την προεδρία των συνεδριάσεων.

Η παρουσία δύο μελών συνιστά απαρτία. Για την έκδοση απόφασης απαιτούνται τουλάχιστον δύο ψήφοι υπέρ της απόφασης.

Άρθρο 9

Ημερήσια διάταξη των συνεδριάσεων του Σώματος

Ο πρόεδρος συντάσσει σχέδιο ημερήσιας διάταξης για κάθε συνεδρίαση. Τα θέματα που προτείνονται από τα μέλη εγγράφονται 
στο σχέδιο ημερήσιας διάταξης. Ομοίως, τα θέματα που είναι ακόμη σε εκκρεμότητα περισσότερο από έξι μήνες μετά την 
έγκριση του διευθυντή Νομικών και Εκτελεστικών Υποθέσεων εγγράφονται στο σχέδιο ημερήσιας διάταξης.

Εκτός αν αποφασιστεί διαφορετικά, το σχέδιο ημερήσιας διάταξης και τα αναγκαία έγγραφα εργασίας διανέμονται στα μέλη 
τουλάχιστον τρεις εργάσιμες ημέρες πριν από την ημέρα της συνεδρίασης.

Κατόπιν αιτήματος μέλους, το Σώμα μπορεί να αναβάλει, μία φορά και μόνο για την επόμενη συνεδρίαση, τη συζήτηση επί ενός 
θέματος που έχει περιληφθεί στο σχέδιο ημερήσιας διάταξης, εκτός εάν η εν λόγω αναβολή, λόγω των δεσμευτικών προθεσμιών, 
παρεμποδίσει τη λήψη αποτελεσματικής απόφασης του Σώματος για το συγκεκριμένο ζήτημα.

Το Σώμα μπορεί να αποφασίζει ομόφωνα, με ρητή συμφωνία των μελών του που δεν είναι σε θέση να παραστούν, να συζητεί 
και να λαμβάνει αποφάσεις για ζητήματα που δεν περιλαμβάνονται στο σχέδιο ημερήσιας διάταξης ή για τα οποία τα αναγκαία 
έγγραφα εργασίας έχουν διανεμηθεί μετά την καθορισθείσα προθεσμία.

Το Σώμα, με βάση το σχέδιο ημερήσιας διάταξης και τυχόν αιτήσεις τροποποίησης αυτού, εγκρίνει την ημερήσια διάταξη κατά 
τη συνεδρίαση.

Άρθρο 10

Παράσταση σε συνεδριάσεις του Σώματος

Οι συνεδριάσεις του Σώματος δεν είναι δημόσιες. Οι διασκέψεις είναι και παραμένουν εμπιστευτικές.

Ο διευθυντής Νομικών και Εκτελεστικών Υποθέσεων παρίσταται σε όλες τις συνεδριάσεις. Οι διευθυντές των αρμόδιων τμη­
μάτων για την κατάρτιση των σχεδίων αποφάσεων που περιλαμβάνονται στο σχέδιο ημερήσιας διάταξης, καθώς και άλλοι διευ­
θυντές, δύνανται να παρίστανται στις συνεδριάσεις εκτός εάν το Σώμα αποφασίσει διαφορετικά.

Ο πρόεδρος μπορεί, με δική του πρωτοβουλία ή κατόπιν αιτήσεως μέλους, να καλεί ορισμένους υπαλλήλους της Αρχής να 
παρίστανται στο σύνολο της συνεδρίασης ή σε μέρος αυτής και να λαμβάνουν τον λόγο.

Όταν η Αρχή υποχρεούται ή έχει δεσμευτεί να επιτρέπει στους αντιπροσώπους άλλου θεσμικού οργάνου, οργανισμού ή άλλου 
φορέα να παρίστανται σε συνεδριάσεις του Σώματος για την έκδοση ορισμένου είδους αποφάσεων, το εν λόγω θεσμικό όργανο, 
οργανισμός ή άλλος φορέας καλείται να εκπροσωπηθεί στις εν λόγω συνεδριάσεις ή στα σχετικά μέρη αυτών.

Το Σώμα μπορεί να καλεί οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο να παρίσταται στο σύνολο ή σε μέρος συνεδρίασης και να λαμβάνει τον 
λόγο.

Άρθρο 11

Πρακτικά των συνεδριάσεων του Σώματος

Για κάθε συνεδρίαση του Σώματος συντάσσονται πρακτικά.

Τα πρακτικά κυρώνονται με την υπογραφή του προέδρου και προσυπογράφονται από τον διευθυντή Νομικών και Εκτελεστικών 
Υποθέσεων.
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Άρθρο 12

Αποφάσεις με γραπτή διαδικασία

Ύστερα από πρόταση μέλους, το Σώμα δύναται να λαμβάνει αποφάσεις με γραπτή διαδικασία. Κάθε μέλος δύναται, κατά τη 
διάρκεια γραπτής διαδικασίας, να ζητήσει να συζητηθεί η πρόταση στο πλαίσιο συνεδρίασης του Σώματος. Στην περίπτωση 
αυτή, το θέμα εγγράφεται στο σχέδιο ημερήσιας διάταξης της επόμενης συνεδρίασης του Σώματος.

Το κείμενο της προτεινόμενης απόφασης διανέμεται σε όλα τα μέλη και αναφέρει την προτεινόμενη ημερομηνία έκδοσης.

Η πρόταση θεωρείται ότι εγκρίνεται από το Σώμα την προτεινόμενη ημερομηνία, εφόσον ισχύει μία από τις ακόλουθες 
περιπτώσεις:

— η προτεινόμενη ημερομηνία είναι κατά τουλάχιστον τρεις εργάσιμες ημέρες μεταγενέστερη της ημερομηνίας διανομής του 
κειμένου της πρότασης, έχει διαπιστωθεί ότι η διανομή είναι γνωστή σε όλα τα μέλη του Σώματος, τουλάχιστον δύο μέλη 
του Σώματος έχουν δηλώσει ότι υποστηρίζουν την πρόταση και δεν έχει υποβληθεί αίτημα εξέτασης της πρότασης σε συνε­
δρίαση του Σώματος, ή

— όλα τα μέλη του Σώματος έχουν εκφράσει την υποστήριξή τους.

Η απόφαση καταχωρείται στα πρακτικά της επόμενης συνεδρίασης του Σώματος.

Άρθρο 13

Κατ’ εξουσιοδότηση αποφάσεις

Με την επιφύλαξη της πλήρους τήρησης της αρχής της συλλογικής ευθύνης, το Σώμα μπορεί να εξουσιοδοτεί τα μέλη του να 
λαμβάνουν, εξ ονόματός του και υπό τον έλεγχό του, σαφώς καθορισμένες αποφάσεις στους τομείς που έχουν τεθεί υπ’ ευθύνη 
τους σύμφωνα με το άρθρο 3 και να εγκρίνουν το οριστικό κείμενο απόφασης της οποίας οι ουσιώδεις διατάξεις έχουν καθορι­
στεί από το Σώμα.

Σε περιόδους κατά τις οποίες ο αριθμός των μελών του Σώματος εν υπηρεσία δεν συνιστά απαρτία, ένα ή περισσότερα μέλη 
του Σώματος μπορούν να εξουσιοδοτούνται να λαμβάνουν επείγουσες αποφάσεις που ενδεχομένως απαιτούνται.

Οι υπάλληλοι μπορούν να εξουσιοδοτούνται να λαμβάνουν σαφώς καθορισμένα διαχειριστικά ή διοικητικά μέτρα.

Ανεξαρτήτως της εξουσιοδότησης για τη λήψη αποφάσεων, το Σώμα διατηρεί σε κάθε περίπτωση το δικαίωμα να λαμβάνει το 
ίδιο οποιαδήποτε απόφαση. Επιπλέον, το αρμόδιο μέλος του Σώματος μπορεί να αποφασίσει να μην ασκήσει τις κατ’ εξουσιο­
δότηση αρμοδιότητες, αντιθέτως να παραπέμψει την έκδοση της απόφασης στην ολομέλεια του Σώματος. Οι αποφάσεις τις 
οποίες τα μέλη του Σώματος χαρακτηρίζουν ως ιδιαίτερης σημασίας ή ενδιαφέροντος παραπέμπονται, σε κάθε περίπτωση, στην 
ολομέλεια του Σώματος.

Ο διευθυντής Νομικών και Εκτελεστικών Υποθέσεων ενημερώνει τακτικά το Σώμα σχετικά με τις αποφάσεις που λαμβάνονται 
κατά την άσκηση εξουσιών που ανατίθενται με απόφαση εξουσιοδότησης και προωθεί την επισήμανσή τους στη συνεδρίαση του 
Σώματος.

Οι εξουσίες που ανατίθενται σύμφωνα με το παρόν άρθρο ασκούνται μόνο ύστερα από έγκριση του διευθυντή Νομικών και 
Εκτελεστικών Υποθέσεων και δεν δύνανται να αποτελέσουν αντικείμενο περαιτέρω μεταβίβασης, εκτός εάν τούτο προβλέπεται 
ρητά στην απόφαση εξουσιοδότησης.

Άρθρο 14

Διαδικασία

Ο διευθυντής Νομικών και Εκτελεστικών Υποθέσεων επικουρεί τον πρόεδρο στην προετοιμασία των συνεδριάσεων του Σώματος, 
στην εφαρμογή των διαδικασιών λήψης αποφάσεων και στην εξασφάλιση, κατά περίπτωση, της κοινοποίησης και της δημο­
σίευσης των αποφάσεων της Αρχής.

Για τον σκοπό αυτό μεριμνά για την τήρηση των κανόνων προετοιμασίας και υποβολής των εγγράφων που θα εξετάσουν τα 
μέλη και, κατά περίπτωση, λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα για να εξασφαλίσει την επίσημη κοινοποίηση των αποφάσεων της Αρχής 
και τη δημοσίευσή τους στο τμήμα ΕΟΧ και στο συμπλήρωμα ΕΟΧ της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Άρθρο 15

Κύρωση

Οι νομικές πράξεις που εκδίδει το Σώμα, κατά τη διάρκεια συνεδρίασης ή με γραπτή διαδικασία, κυρώνονται στη γλώσσα ή στις 
γλώσσες στις οποίες είναι αυθεντικές με την υπογραφή του προέδρου και την προσυπογραφή του διευθυντή Νομικών και Εκτε­
λεστικών Υποθέσεων.
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Οι νομικές πράξεις που εκδίδει το Σώμα με τη διαδικασία εξουσιοδότησης κυρώνονται στη γλώσσα ή στις γλώσσες στις οποίες 
είναι αυθεντικές με την υπογραφή του εξουσιοδοτημένου μέλους και την προσυπογραφή του διευθυντή Νομικών και Εκτελεστι­
κών Υποθέσεων.

Σε καθορισμένες περιπτώσεις στις οποίες υπάλληλος έχει εξουσιοδοτηθεί να εκδίδει νομικές πράξεις, οι πράξεις αυτές κυρώνο­
νται απλώς με την υπογραφή του εν λόγω υπαλλήλου.

Όπου είναι δυνατόν, χρησιμοποιούνται ηλεκτρονικές υπογραφές.

ΔΙΟΙΚΗΣΗ ΚΑΙ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ

Άρθρο 16

Αποφάσεις διαχείρισης και διοικητικές αποφάσεις

Οι αποφάσεις διαχείρισης και οι διοικητικές αποφάσεις της Αρχής σχετικά με τον διορισμό υπαλλήλων, τη σύναψη συμβάσεων 
και άλλα θέματα που δεν θίγουν τις εξουσίες και τις αρμοδιότητες που ανατίθενται στην Αρχή με τη συμφωνία ΕΟΧ και τη 
ΣΕΔ, και ιδίως το άρθρο 5 της ΣΕΔ, λαμβάνονται από τον αρμόδιο διευθυντή, υπό την εποπτεία του προέδρου και σύμφωνα με 
τις πολιτικές, τις διαδικασίες και τις κατευθυντήριες γραμμές που ορίζει το Σώμα.

Τυχόν αποφάσεις σχετικά με τη διαχείριση και τη διοίκηση της Αρχής, οι οποίες ενδέχεται να επηρεάζουν την ικανότητα της 
Αρχής να εξασφαλίσει την ορθή λειτουργία της συμφωνίας ΕΟΧ, όπως ο διορισμός των διευθυντών, καθώς και σχετικά με 
οποιαδήποτε αλλαγή στη δομή, στην κατανομή των πόρων ή στις αντίστοιχες αρμοδιότητες των υπηρεσιών της Αρχής, λαμ­
βάνονται μόνο από την ολομέλεια του Σώματος, το οποίο αποφασίζει ομόφωνα.

Οι διευθυντές λογοδοτούν στο Σώμα για τις αποφάσεις τους και υποβάλλουν εκθέσεις στην ολομέλεια του Σώματος, όπως 
απαιτείται. Το Σώμα, κατά περίπτωση, θεσπίζει κανόνες, κατευθυντήριες γραμμές, πολιτικές και διαδικασίες για την εφαρμογή 
του παρόντος εσωτερικού κανονισμού και για την παροχή κατευθύνσεων σχετικά με τη διαχείριση και τη διοίκηση της Αρχής 
στο σύνολό της.

Ο πρόεδρος συγκαλεί σε τακτά χρονικά διαστήματα συνεδριάσεις σε επίπεδο διοίκησης στις οποίες οι διευθυντές υποβάλλουν 
εκθέσεις και λαμβάνουν καθοδήγηση από το Σώμα όσον αφορά τη διαχείριση και τη λειτουργία των υπηρεσιών τους.

Οι διευθυντές διαβουλεύονται τακτικά με τον διευθυντή διοίκησης σχετικά με τη διαχείριση των υπηρεσιών τους, και συγκεκρι­
μένα σχετικά με θέματα ανθρώπινων πόρων, οικονομικά θέματα, τεχνολογίες της πληροφορίας, θέματα ασφάλειας και άλλα 
διοικητικά θέματα.

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 17

Έναρξη ισχύος

Ο παρών εσωτερικός κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Ιανουαρίου 2018.

Άρθρο 18

Κατάργηση

Ο εσωτερικός κανονισμός της 7ης Ιανουαρίου 1994, όπως τροποποιήθηκε, καταργείται και αντικαθίσταται ταυτόχρονα με την 
έναρξη ισχύος του παρόντος εσωτερικού κανονισμού.

Όλες οι αποφάσεις που έχουν εκδοθεί δυνάμει του προηγούμενου εσωτερικού κανονισμού παραμένουν αμετάβλητες.

Άρθρο 19

Δημοσίευση

Ο παρών εσωτερικός κανονισμός, του οποίου το κείμενο στην αγγλική γλώσσα είναι αυθεντικό, δημοσιεύεται στο τμήμα ΕΟΧ 
και στο Συμπλήρωμα ΕΟΧ της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
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ΓΡΑΜΜΑΤΕΙΑ ΤΗΣ ΕΖΕΣ

Κατάλογος φυσικών μεταλλικών νερών που αναγνωρίζονται από την Ισλανδία και τη Νορβηγία

(Ακυρώνει και αντικαθιστά το κείμενο που δημοσιεύθηκε στην ΕΕ C 137 της 16.5.2013, σ. 4 και στο 
συμπλήρωμα ΕΟΧ αριθ. 27 της 16.5.2013, σ. 7.)

(2018/C 155/05)

Σύμφωνα με το άρθρο 1 της οδηγίας 2009/54/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης Ιουνίου 
2009, σχετικά με την εκμετάλλευση και τη θέση στο εμπόριο των φυσικών μεταλλικών νερών (1), όπως ενσωματώθηκε στο 
σημείο 54ρη του κεφαλαίου ΧΙΙ του παραρτήματος II της συμφωνίας για τον ΕΟΧ, κατάλογος των αναγνωρισμένων φυσικών 
μεταλλικών νερών δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και στο συμπλήρωμα ΕΟΧ.

Κατάλογος φυσικών μεταλλικών νερών που αναγνωρίζονται από την Ισλανδία:

Εμπορική ονομασία Ονομασία της πηγής Τόπος εκμετάλλευσης

Icelandic Glacial Ölfus Spring Hlíðarendi, Ölfus, Selfoss

Κατάλογος φυσικών μεταλλικών νερών που αναγνωρίζονται από την Νορβηγια:

Εμπορική ονομασία Ονομασία της πηγής Τόπος εκμετάλλευσης

Bonaqua Silver Telemark kilden Fyresdal

Eira Eira kilden Eresfjord

Farris Kong Olavs kilde Larvik

Isbre Isbre kilden Buhaugen, Osa, Ulvik

Isklar Isklar kildene Vikebygd i Ullensvang

Modal Modal kilden Fyresdal

Olden Blåfjell kilden Olderdalen

Osa Osa kilden Ulvik/Hardanger

Rustad Spring Rustad kilden Rustad/Elverum

Snåsa Snåsakilden Snåsa

Voss Sparkling Vosskilden Vatnestrøm/Iveland

(1) ΕΕ L 164 της 26.6.2009, σ. 45.
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V

(Γνωστοποιήσεις)

ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Προσκλήσεις υποβολής προτάσεων βάσει του προγράμματος εργασιών για επιχορηγήσεις στον τομέα 
των διευρωπαϊκών δικτύων τηλεπικοινωνιών, στο πλαίσιο του μηχανισμού «Συνδέοντας την Ευρώπη», για 

την περίοδο 2014-2020

[Εκτελεστική απόφαση της Επιτροπής C(2018) 568]

(2018/C 155/06)

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Γενική Διεύθυνση Επικοινωνιακών Δικτύων, Περιεχομένου και Τεχνολογιών, προκηρύσσει τις πέντε 
ακόλουθες προσκλήσεις υποβολής προτάσεων, με σκοπό την επιχορήγηση έργων σύμφωνα με τις προτεραιότητες και τους 
στόχους που καθορίζονται στο πρόγραμμα εργασιών για το 2018 στον τομέα των διευρωπαϊκών δικτύων τηλεπικοινωνιών, στο 
πλαίσιο του μηχανισμού «Συνδέοντας την Ευρώπη», για την περίοδο 2014-2020.

Οι ενδιαφερόμενοι καλούνται να υποβάλουν προτάσεις για τις τρεις παρακάτω προσκλήσεις:

CEF-TC-2018-2: Αυτόματη μετάφραση

CEF-TC-2018-2: Ηλεκτρονική παράδοση (eDelivery)

CEF-TC-2018-2: Ηλεκτρονική τιμολόγηση (eInvoicing)

Ο συνδυασμένος συνολικός ενδεικτικός προϋπολογισμός των προτάσεων που θα επιλεγούν στο πλαίσιο των τριών αυτών προ­
σκλήσεων ανέρχεται σε 10,5 εκατ. EUR.

Η προθεσμία υποβολής προτάσεων για τις εν λόγω τρεις προσκλήσεις λήγει στις 18 Σεπτεμβρίου 2018.

Οι ενδιαφερόμενοι καλούνται επίσης να υποβάλουν προτάσεις για την παρακάτω πρόσκληση:

CEF-TC-2018-5: Ανοικτά δεδομένα του δημόσιου τομέα

Ο διαθέσιμος συνολικός ενδεικτικός προϋπολογισμός των προτάσεων που θα επιλεγούν στο πλαίσιο της παρούσας πρόσκλησης 
ανέρχεται σε 18,5 εκατ. EUR.

Για την παρούσα πρόσκληση, η προθεσμία υποβολής προτάσεων λήγει στις 15 Νοεμβρίου 2018.

Επιπλέον, οι ενδιαφερόμενοι καλούνται να υποβάλουν προτάσεις για την παρακάτω πρόσκληση:

CEF-TC-2018-3: Κυβερνοασφάλεια

Ο διαθέσιμος συνολικός ενδεικτικός προϋπολογισμός των προτάσεων που θα επιλεγούν στο πλαίσιο της παρούσας πρόσκλησης 
ανέρχεται σε 13 εκατ. EUR.

Για την παρούσα πρόσκληση, η προθεσμία υποβολής προτάσεων λήγει στις 22 Νοεμβρίου 2018.

Τα έγγραφα που αφορούν τις αντίστοιχες προσκλήσεις διατίθενται στον ιστότοπο του τομέα τηλεπικοινωνιών του μηχανισμού 
«Συνδέοντας την Ευρώπη»:

https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/cef-telecom/apply-funding/2018-cef-telecom-calls-proposals
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Δημοσίευση των ουσιωδών τμημάτων της απόφασης περί πτώχευσης και αφερεγγυότητας κατά την 
έννοια του άρθρου 370 του νόμου αριθ. 182/2006 περί αφερεγγυότητας και δυνατοτήτων 

διακανονισμού («νόμος περί αφερεγγυότητας»), εφεξής «περίληψη της απόφασης»)

Πρόσκληση για αναγγελία απαιτήσεως — Τηρητέες προθεσμίες

Πρόσκληση για υποβολή ένστασης για απαίτηση — Τηρητέες προθεσμίες

(2018/C 155/07)

Στοιχεία οφειλέτη: ERB bank, a.s., υπό εκκαθάριση, ανώνυμη εταιρεία τσεχικού δικαίου, με έδρα στη διεύθυνση Čechyňská 
419/14a, Trnitá, 602 00 Brno, Česká republika/Τσεχική Δημοκρατία, αριθμός φορολογικού μητρώου: 284 28 943, εγγε­
γραμμένη στο εμπορικό μητρώο που τηρείται από το Δημοτικό Δικαστήριο της Πράγας, τμήμα B, αριθ. καταχώρησης 14463.

Στοιχεία πτωχευτικού δικαστηρίου: Περιφερειακό Δικαστήριο Μπρνο, με έδρα στη διεύθυνση Rooseveltova 648/16, 
602 00 Brno, Česká republika/Τσεχική Δημοκρατία.

Στοιχεία συνδίκου πτωχεύσεως: κα. Jiřina Lužová, δικηγόρος με έδρα στη διεύθυνση Dušní 866/22, 110 00 Praha 1, 
Česká republika/Τσεχική Δημοκρατία, αριθμός φορολογικού μητρώου: 44686650, e-mail: ak@akluzova.cz, 
τηλ. +420 222327902.

Στις 19 Μαρτίου 2018, το Περιφερειακό Δικαστήριο Μπρνο εξέδωσε την απόφαση αριθ. πρωτ. KSBR 33 INS 
19795/2017-A-22, μεταξύ άλλων, σύμφωνα με την τσεχική νομοθεσία (νόμος αριθ. 182/2006 Συλλογή περί αφερεγγυότητας 
και δυνατοτήτων διακανονισμού (εφεξής «νόμος περί αφερεγγυότητας»), όπως τροποποιήθηκε):

α) κήρυξε σε πτώχευση τον οφειλέτη, την ERB bank, a.s., υπό εκκαθάριση, ανώνυμη εταιρεία τσεχικού δικαίου, με έδρα στη 
διεύθυνση Čechyňská 419/14a, Trnitá, 602 00 Brno, Česká republika/Τσεχική Δημοκρατία, αριθμός φορολογικού 
μητρώου: 284 28 943, εγγεγραμμένη στο εμπορικό μητρώο που τηρείται από το Δημοτικό Δικαστήριο της Πράγας, 
τμήμα B, αριθ. καταχώρησης 14463 (εφεξής «ο οφειλέτης»)· και

β) και έθεσε τα περιουσιακά στοιχεία του οφειλέτη σε καθεστώς πτώχευσης (εφεξής «η απόφαση»).

Με την απόφαση, ως σύνδικος πτωχεύσεως του οφειλέτη διορίστηκε η κα. Jiřina Lužová, δικηγόρος με έδρα στη διεύθυνση 
Dušní 866/22, 110 00 Praha 1, Česká republika/Τσεχική Δημοκρατία, αριθμός φορολογικού μητρώου: 44686650.

Οι απαιτήσεις των πιστωτών όπως αναγράφονται στους λογαριασμούς του οφειλέτη θεωρούνται αναγγελθείσες, οι δε πιστωτές 
θα ενημερωθούν ατομικώς σχετικά εντός 60 ημερών από την κήρυξη πτώχευσης. Η προθεσμία αυτή λήγει στις 18 Μαΐου 
2018.

Εάν πιστωτής αμφισβητήσει το ποσό ή τον χαρακτήρα απαίτησης που αναφέρεται στην κοινοποίηση σύμφωνα με την προηγού­
μενη παράγραφο, δύναται να εγείρει εγγράφως αντιρρήσεις στον σύνδικο πτωχεύσεως εντός τεσσάρων μηνών από την ημερομη­
νία της κήρυξης πτώχευσης. Εάν δεν το πράξει, θεωρείται δεδομένη η συμφωνία του πιστωτή με το περιεχόμενο της κοινοποίη­
σης. Η προθεσμία αυτή λήγει στις 19 Ιουλίου 2018. Πιστωτής με έδρα, γραφείο, κατοικία ή συνήθη διαμονή σε κράτος μέλος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή του Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου μπορεί να υποβάλει ένσταση σε επίσημη γλώσσα του εν λόγω 
κράτους. Η ένστασή του πρέπει να φέρει την επικεφαλίδα «Podání námitky proti výši pohledávky» (Ένσταση επί του ποσού 
απαίτησης) στην τσεχική γλώσσα. Εάν το περιεχόμενο της ένστασης είναι προφανές, ο σύνδικος πτωχεύσεως τη λαμβάνει υπόψη, 
έστω και αν δεν φέρει την εν λόγω επικεφαλίδα. Ο σύνδικος πτωχεύσεως δεν υποχρεούται να λάβει υπόψη ένσταση που θα 
υποβληθεί σε μεταγενέστερο στάδιο, εκτός εάν είναι προφανές ότι αυτή υποβλήθηκε εγκαίρως στην αρχή που ήταν υπεύθυνη 
για την επίδοσή της. Ο σύνδικος πτωχεύσεως μπορεί να απαιτήσει από τον πιστωτή να προσκομίσει μετάφραση της ένστασης 
στην τσεχική γλώσσα.

Εντός τριών μηνών από την ημερομηνία δημοσίευσης του παρόντος αποσπάσματος της πτωχευτικής απόφασης στην Επίσημη 
Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, ένας πιστωτής μπορεί να προβάλει ένσταση για το γεγονός ότι δεν του επιδόθηκε 
σχετική ανακοίνωση από τον σύνδικο πτωχεύσεως σύμφωνα με το άρθρο 373 παράγραφος 2 του νόμου περί αφερεγγυότητας. 
Στην ένστασή του, ο πιστωτής αναφέρει το μέγεθος των απαιτήσεών του έναντι του οφειλέτη κατά την ημερομηνία κήρυξης των 
περιουσιακών στοιχείων του οφειλέτη υπό καθεστώς πτώχευσης. Στην ένσταση πρέπει να επισυνάπτονται επισήμως επικυρωμένα 
αντίγραφα οποιωνδήποτε εγγράφων πιστοποιούν το εικαζόμενο ποσό, την ημερομηνία γέννησης της απαίτησης και τον χαρα­
κτήρα αυτής. Πρέπει να διευκρινίζεται ιδίως εάν η απαίτηση είναι επί της πτωχευτικής περιουσίας (άρθρο 168 του νόμου περί 
αφερεγγυότητας), εάν είναι ισοδύναμη με απαίτηση επί της πτωχευτικής περιουσίας (άρθρο 169 του νόμου περί αφερεγγυότη­
τας), εάν είναι απαίτηση με δικαίωμα ικανοποίησης από εμπράγματη ασφάλεια, εάν είναι απαίτηση εξασφαλισμένη κατ’ άλλον 
τρόπο ή εάν πρόκειται για επικουρική απαίτηση (άρθρο 172 παράγραφος 2 του νόμου περί αφερεγγυότητας), και να αναφέρε­
ται τυχόν επιφύλαξη κυριότητας. Πιστωτής με έδρα, γραφείο, κατοικία ή συνήθη διαμονή σε κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης ή του Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου μπορεί να υποβάλει ένσταση σε επίσημη γλώσσα του εν λόγω κράτους. 
Η ένστασή του πρέπει να φέρει την επικεφαλίδα «Přihláška pohledávky» (Αναγγελία απαιτήσεως) στην τσεχική γλώσσα. Εάν το

3.5.2018 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 155/11

mailto:ak@akluzova.cz


περιεχόμενο της ένστασης είναι προφανές, ο σύνδικος πτωχεύσεως τη λαμβάνει υπόψη, έστω και αν δεν φέρει την εν λόγω 
επικεφαλίδα. Ο σύνδικος πτωχεύσεως δεν υποχρεούται να λάβει υπόψη ένσταση που θα υποβληθεί σε μεταγενέστερο στάδιο, 
εκτός εάν είναι προφανές ότι αυτή υποβλήθηκε εγκαίρως στην αρχή που ήταν υπεύθυνη για την επίδοσή της. Ο σύνδικος 
πτωχεύσεως μπορεί να απαιτήσει από τον πιστωτή να προσκομίσει μετάφραση της ένστασης στην τσεχική γλώσσα.

κα. Jiřina Lužová, σύνδικος πτωχεύσεως της ERB bank, σ a.s. υπό εκκαθάριση
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ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Προηγούμενη κοινοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση M.8895 — 3i/FSI/Hermes/Scandlines)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2018/C 155/08)

1. Στις 25 Απριλίου 2018, η Επιτροπή έλαβε κοινοποίηση προτεινόμενης συγκέντρωσης, σύμφωνα με το άρθρο 4 του κανο­
νισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1).

Η παρούσα κοινοποίηση αφορά τις ακόλουθες επιχειρήσεις:

— 3i Group plc («3i», Ηνωμένο Βασίλειο),

— First State Investments International Limited («FSI», Αυστραλία),

— Hermes GPE LLP, που ανήκει στην Hermes Investment Management Group («Hermes», Ηνωμένο Βασίλειο),

— Scandlines Holding ApS («Scandlines», Δανία).

Η 3i, η FSI και η Hermes αποκτούν, κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) και του άρθρου 3 
παράγραφος 4 του κανονισμού συγκεντρώσεων, τον κοινό έλεγχο της Scandlines.

Η συγκέντρωση πραγματοποιείται με αγορά μετοχών.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι οι εξής:

— 3i: εταιρεία διεθνών επενδύσεων και διαχείρισης επενδύσεων με επίκεντρο των δραστηριοτήτων της τις επενδύσεις κεφα­
λαίου σε μεσαίες επιχειρήσεις και τις επενδύσεις σε υποδομές,

— FSI: το τμήμα διαχείρισης περιουσιακών στοιχείων της Commonwealth Bank of Australia,

— Hermes: διαχειριστής επενδύσεων του Ηνωμένου Βασιλείου που ειδικεύεται στην ανάπτυξη επί παραγγελία και διαφοροποι­
ημένων χαρτοφυλακίων επενδύσεων στο μετοχικό κεφάλαιο εταιρειών και σε υποδομές για λογαριασμό των πελατών της,

— Scandlines: παροχή υπηρεσιών μεταφοράς επιβατών και φορτίου με πορθμεία σε δύο δρομολόγια μικρής απόστασης 
μεταξύ Γερμανίας και Δανίας.

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η κοινοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να εμπίπτει στο πεδίο 
εφαρμογής του κανονισμού συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική απόφαση ως προς το σημείο αυτό.

Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με απλοποιημένη διαδικασία για την εξέταση ορισμένων συγκεντρώσεων 
βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (2), σημειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια να εξετα­
στεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται στην ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να της υποβάλουν τυχόν παρατηρήσεις για την προτεινόμενη 
συγκέντρωση.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να περιέλθουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός 10 ημερών από την ημερομηνία της παρούσας δημο­
σίευσης. Θα πρέπει πάντοτε να σημειώνονται τα ακόλουθα στοιχεία αναφοράς:

M.8895 — 3i/FSI/Hermes/Scandlines

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 (ο «κανονισμός συγκεντρώσεων»).
(2) ΕΕ C 366 της 14.12.2013, σ. 5.
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Οι παρατηρήσεις μπορούν να σταλούν στην Επιτροπή με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, με φαξ ή ταχυδρομικώς. Στοιχεία 
επικοινωνίας:

Email: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Φαξ +32 22964301

Ταχυδρομική διεύθυνση:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Προηγούμενη κοινοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση M.8833 — Alps/Alpine)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2018/C 155/09)

1. Στις 25 Απριλίου 2018, η Επιτροπή έλαβε κοινοποίηση προτεινόμενης συγκέντρωσης, σύμφωνα με το άρθρο 4 του κανο­
νισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1).

Η παρούσα κοινοποίηση αφορά τις ακόλουθες επιχειρήσεις:

— Alps Electric Co., Ltd. («Alps», Ιαπωνία),

— Alpine Electronics, Inc. («Alpine», Ιαπωνία).

Η Alps αποκτά, κατά την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού συγκεντρώσεων, τον έλεγχο του 
συνόλου της Alpine.

Η συγκέντρωση πραγματοποιείται με αγορά μετοχών.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι οι εξής:

— Alps: ανάπτυξη, κατασκευή και πώληση ευρέος φάσματος ηλεκτρονικών στοιχείων που χρησιμοποιούνται σε διάφορες 
εφαρμογές, ενδεικτικά στους κλάδους της αυτοκινητοβιομηχανίας, των οικιακών συσκευών, της υγειονομικής περίθαλψης 
και της ενέργειας, καθώς και σε εφαρμογές ΤΠ,

— Alpine: ανάπτυξη, κατασκευή και πώληση συστημάτων ενημέρωσης και ψυχαγωγίας αυτοκινήτου (συμπεριλαμβανομένων 
των κατασκευαστικών δομοστοιχείων για συστήματα πλοήγησης και οπτικοακουστικά συστήματα αυτοκινήτου), ηχοσυστη­
μάτων αυτοκινήτου, συστημάτων υποβοήθησης της οδήγησης, καθώς και εφαρμογών πληροφόρησης και τηλεπικοινωνιών 
αυτοκινήτου.

3. Κατόπιν προκαταρκτικής εξέτασης, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η κοινοποιηθείσα πράξη θα μπορούσε να εμπίπτει στο πεδίο 
εφαρμογής του κανονισμού συγκεντρώσεων. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική απόφαση ως προς το σημείο αυτό.

Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με απλοποιημένη διαδικασία για την εξέταση ορισμένων συγκεντρώσεων 
βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (2), σημειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια να εξετα­
στεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται στην ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να της υποβάλουν τυχόν παρατηρήσεις για την προτεινόμενη 
συγκέντρωση.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να περιέλθουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός 10 ημερών από την ημερομηνία της παρούσας δημο­
σίευσης. Θα πρέπει πάντοτε να σημειώνονται τα ακόλουθα στοιχεία αναφοράς:

M.8833 — Alps/Alpine

Οι παρατηρήσεις μπορούν να σταλούν στην Επιτροπή με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, με φαξ ή ταχυδρομικώς. Στοιχεία 
επικοινωνίας:

Email: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Φαξ +32 22964301

Ταχυδρομική διεύθυνση:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1 (ο «κανονισμός συγκεντρώσεων»).
(2) ΕΕ C 366 της 14.12.2013, σ. 5.
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